
 

    

Mustan Ruusun Kauneus 
The Beauty of a Black Rose 

Finnish Translation 
 

Huominen ilman sinua on surun taakka, 
liian raskas kantaa minulle! 

Olit silmäteräni ja elämäni rakkaus. 
Ei sanoja kuvaamaan, kuinka paljon välitin. 

Joka yoni silmäni itki huolesta ja sydänsurusta, 
miettimissäni missä olet ja murheissani erostamme. 

Unelmani olivat vain unelmia sinusta. Mitä teen? 
En tiedä mitä sanoa, olen niin sekavin. 

Sydämessäni ja mielessäni on elämäni aika, 
jolloin sinun pitäisi olla jo menneisyyttä! 

Nimesi on jätettävä menneisyyteen; 
haavana sydämessäni; 

aloittaakseni uuden elämän ja uuden alun! 
Ihan vain että tiedät, 

muistosi on aina arpi sielussani; 
pitäisikö minun antaa sinulle tämän runon sanat? 

vai yhden ruusun lahjan? 
Ota vastaan tämä lahja—yksinkertainen runo kivusta ja 

menetyksestä; 
jotta tietäisit, etten pidä sinua enää, kai, 

muuna kuin yhden mustan ruusun kauneutena ja tuoksuna! 

 


